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RECEPCION / RECEPTION 1(323) 560-2381 PASTORAL JUVENIL / YOUTH MINISTRY
MINISTRO DE JOVENES / YOUTH MINISTRY
ADMINISTRADORA / ADMINISTRATOR HeidiTorres 1(323) 560-2381 Ext.115
Victoria Pulido 1(323) 560-2381 Ext. 111 GRUPO ORACION JOVENES / YOUTH PRAYER GROUP
CATEQUESIS / CATECHISM Cecilia Morales 1(323) 535-7361
PRIMERA COMUNION / FIRST COMMUNION
Alvaro Guardado 1(323) 560-0187 Ext. 119
CONFIRMACION / CONFIRMATION PASTORAL SOCIAL / SOCIAL MINISTRY
Heidii Torres 1(323) 560-0187 Ext. 115 AA
SACRAMENTOS ADULTOS RICA / ADULTS RCIA Manuel (323) 489-0387
Gerardo y Margarita Aguila 1(323) 636-9848 A'—'AN,QN
NUEVA VIDA EN CRISTO / NEW LIFE IN CHRIST Ana Vivian 1(323) 560-3774
Ma. del Carmen Dévalos 1(323) 807-3286 BALLET FOLKLORICO / FOLK DANCE GROUP
COMITE PARA UN AMBIENTE SEGURO Jennifer Lima 1(323) 977-4017
SAFE ENVIRONMENT COMMITTEE
Pablo y Ménica Lopez 1(562) 413-0489 PRO-VIDA / PRO-LIFE 1(323) 535-7077
PASTORAL LITURGICA / LITURGY MINISTRIES NUEVA ALIANZA / NEW ALLIANCE ]
MUSICA Y COROS / MUSIC AND CHOIRS Tornas Ceja 1(323) 677-8399
UN PASO MAS / A STEP AHEAD
HOSPITALIDAD / HOSPITALITY MINISTERS Maria Elena Rubio 1(323) 312-0762
Chayito Gamino 1(323) 328-7110 FLORECITAS / FLOWERS
MONAGUILLOS / ALTAR SERVERS Lupita Delgado 1(818) 356-6977
Lindolfo y Maria Amaya 1(323) 974-5689 CONSEJERIA BASADA EN LA FE
LECTORES / LECTORS FAITH BASED COUNSELING
Maria Ulloa 1(323) 560-7392 Ofelia Neri, LMFT 1(323) 434-5710
MINISTERIO DE DUELO / BEREAVEMENT MINISTRY MINISTERIO GRACIAS A DIOS TV
Maria Luisa Jiménez 1(323) 684-6874 Guillermo Mendoza 1(323) 382-3593
MINISTROS COMUNION / EUCHARISTIC MINISTERS MOVIMIENTOS Y GRUPOS / OTHER MINISTRIES
Nohemi Flores 1(323)335-4850 CABALLEROS DE COLON / KNIGHTS OF COLUMBUS
Sivia Gufierrez 1(323) 574-3199 Julién Zavalza 1(323) 768-1613
ESCUELA DE LA CRUZ / SCHOOL OF THE CROSS
PASTORAL FAMILIAR / FAMILY MINISTRY José Aguilar 1(213) 272-0890
MOVIMIENTO FAMILIAR CRISTIANO / MFCC APOSTOLADO MARIANO / MARIANIST APOSTOLATE
José y Zoila Magana 1(323) 771-8218 Oscar Saldana 1(323) 494-8115
PLANIFICACION NATURAL / NATURAL PLANNING DIVINA MISERICORDIA / DIVINE MERCY
René y Mayra Magaia 1(323) 533-9970 Ernestina Meraz 1(323) 496-5396
ENCUENTRO MATRIMONIAL / MARRIAGE ENCOUNTER VAN CLAR (ENGLISH GROUP)
Miguel y Paula Molina 1(323) 351-3935 Axel Villatoro 1(323) 620-2532

BODAS COMUNITARIAS Y CLASES PRE-BAUTISMALES
COMMUNITY WEDDINGS & PRE-BAPTISM CLASSES
Sergio y Emilia Aguilera 1(323) 513-6735

Por el momento la oficina est4 abierta al ptiblico a capacidad limitada atendiendo SAINT ROSE OF LIMA SCHOOL
un asusto a la vez. Tambien estamos aqui para servirle por teléfono. ESCUELA SANTA ROSA DE LIMA

L ell (28), ST L, DIRECTORA / PRINCIPAL
Hay allgulen reﬁpondlfln‘;o sus gamad” de Ms. Jackelyn Rueda 1(323) 560-3376
unes a viernes de Jam a pm.
Para emergencias puede llamarnos a cualquier hora. SAEEEE&%AO(QSECRETQ%S) 560-3376

For the time being, the parish offices are open to the public at limited capacity
Serving one person at a time. We are here to serve you.
Call us at (323) 560-2381
Monday through Friday from 9am to 5pm.
For emergencies caﬁ us at any time.

INSCRIPCIONES ABIERTAS
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LITURGIA DEL DIA

Lectural Jer 23,1-6
« . . . .
iAy de los pastores que dispersan y dejan perecer a las ovejas de mi
rebafio!, dice el Sefor.
Por eso hablé asi el Senor, Dios de Israel, contra los pastores que
apacientan a mi pueblo: “Ustedes han rechazado y dispersado a
mis ovejas y no las han cuidado. Yo me encargaré de castigar la
maldad de las acciones de ustedes. Yo mismo reuniré al
resto de mis ovejas de todos los paises a donde las
habia expulsado y las volveré a traer a sus pastos,
para que ah{ crezcan y se multipliquen. Les
pondré pastores que las apacienten. Ya no
temerdn ni se espantardn y ninguna se
perderd. Miren: Viene un tiempo, dice el
Senor,
en que haré surgir un renuevo en el tronco
de David: serd un rey justo y prudente y
hard que en la tierra se observen la ley y la
justicia.
En sus dias serd puesto a salvo Judd, Israel
habitard confiadamente y a ¢l lo llamardn
con este nombre: E/ Serior es nuestra justicia’ ”

Salmo Responsorial Del Salmo 22
R. (1) El Sefior es mi pastor, nada me faltard.

Lectura IT Ef2, 13-18
Hermanos: Ahora, unidos a Cristo Jests, ustedes, que antes
estaban lejos, estdn cerca, en virtud de la sangre de Cristo.

Porque él es nuestra paz; él hizo de los judios y de los no judios un
solo pueblo; €l destruyd, en su propio cuerpo, la barrera que los
separaba: el odio; él abolié la ley, que consistia en mandatos y
reglamentos, para crear en s{ mismo, de los dos pueblos, un solo
hombre nuevo, estableciendo la paz, y para reconciliar a ambos,
hechos un solo cuerpo, con Dios, por medio de la cruz, dando
muerte en s{ mismo al odio. Vino para anunciar la buena nueva de
la paz, tanto a ustedes, los que estaban lejos, como a los que
estaban cerca. Asi, unos y otros podemos acercarnos al Padre, por
la accién de un mismo Espiritu.

Aclamacién antes del Evangelio

R. Aleluya, aleluya.

Mis ovejas escuchan mi voz, dice el Senor;
yo las conozco y ellas me siguen.

R. Aleluya.

Jn 10,27

Evangelio Mc 6, 30-34

En aquel tiempo, los apdstoles volvieron a reunirse con Jests y le
contaron todo lo que habfan hecho y ensefado. Entonces él les
dijo: “Vengan conmigo a un lugar solitario, para que descansen un
poco”, porque eran tantos los que iban y venfan, que no les
dejaban tiempo ni para comer. Jests y sus apdstoles se dirigieron en
una barca hacia un lugar apartado y tranquilo. La gente los vio irse
y los reconocid; entonces de todos los poblados fueron corriendo
por tierra a aquel sitio y se les adelantaron. Cuando Jests desem-
barcd, vio una numerosa multitud que lo estaba esperando y se
compadecié de ellos, porque andaban como ovejas sin pastor, y se
puso a ensefiarles muchas cosas.
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TODAYS LITURGY

Reading I Jer 23:1-6

Woe to the shepherds who mislead and scatter the flock of my
pasture,says the LORD.

Therefore, thus says the LORD, the God of Israel, against the
shepherds who shepherd my people: You have scattered my sheep
and driven them away. You have not cared for them, but I will take
care to punish your evil deeds. I myself will gather the
remnant of my flock from all the lands to which I
have driven them and bring them back to their
meadow; there they shall increase and multiply. I
will appoint shepherds for them who will
\ shepherd them so that they need no longer
8\ fear and tremble; and none shall be missing,
/4 says the LORD. Behold, the days are
M coming, says the LORD, when I will raise
up a righteous shoot to David; as king he
9 shall reign and govern wisely, he shall do
g what is just and right in the land. In his
days Judah shall be saved, Israel shall dwell
in security. This is the name they give him:
“The LORD our justice.

Responsorial Psalm Ps 23:1-3, 3-4, 5, 6
R. (1) The Lord is my shepherd; there is nothing I
shall want.

Reading II Eph 2:13-18

Brothers and sisters: In Christ Jesus you who once were far off have
become near by the blood of Christ. For he is our peace, he who
made both one and broke down the dividing wall of enmity,
through his flesh, abolishing the law with its commandments and
legal claims, that he might create in himself one new person in
place of the two, thus establishing peace, and might reconcile both
with God, in one body, through the cross, putting that enmity to
death by it.

He came and preached peace to you who were far off and peace to
those who were near, for through him we both have access in one
Spirit to the Father.

Alleluia Jn 10:27

R. Alleluia, alleluia.

My sheep hear my voice, says the Lord;
I know them, and they follow me.

R. Alleluia, alleluia.

Gospel Mk 6:30-34

The apostles gathered together with Jesus and reported all they had
done and taught. He said to them, “Come away by yourselves to
a deserted place and rest a while.” People were coming and going
in great numbers, and they had no opportunity even to eat.

So they went off in the boat by themselves to a deserted place.
People saw them leaving and many came to know about it.

They hastened there on foot from all the towns and arrived at the
place before them. When he disembarked and saw the vast crowd,
his heart was moved with pity for them, for they were like sheep
without a shepherd; and he began to teach them many things.
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CONFIRMATION REGISTRATIONS / INSCRIPCIONES DE CONFIRMACION
YEAR 1 - REGISTRATION BEGINS ]ULY 12TH
1ER ANO EMPIEZAN EL 12 DE JULIO
Starting July 12th, we will be registering every Monday, Tuesday, and Wednesday from 4PM-6:30 PM
in the church parking lot.
Empezando el 12 de julio estaremos inscribiendo cada lunes, martes y miércoles de 4:00PM-6:30PM en

el estacionamiento de la iglesia. \ RM A
Please bring the following/ Por favor traiga lo siguiente: %Q ]‘
1. Copy of Baptism certificate/ copia del certificado de Bautizo O ¢

2. Copy of First Comunion certificate/ copia del certificado de la Primera Comunién
3. Registration fee of $90 per student/ Costo de Inscripcién $90
4. Student needs to come with parent/el estudiante necesita venir con el padre de familia.
Registrations will be taken on a first-come, first served basis
Las inscripciones se tomaran por orden de llegada

YEAR2-ANO2: @
@ nrollment will be by class
Las inscripciones serdn por clase

Axel Villatoro’s Class and Ruth Parrales’s Class: July 11¢h/ julio 11 a las 2:00 PM N ch:th 1L éhNtlA
Shirley Posadas’ Class and Armida Rodriguez’s Class: July 18th/ julio 18 a las 2:00 PM MAYWOOD, CALIFORNIA

Jennifer Guerra’s Class: July 25th/Julio 25 a las 2:00PM
*Registrations will take place in the church parking lot/ las inscripciones serdn en el estacionamiento de
la iglesia
Solamente necesitard el costo de inscripcién: $90
Please call our parish office for more information/ Para més informacién llame a nuestra oficina

parroquial (323) 560-2381

Dios quiere matrimonios felices, familias unidas con valores espirituales y morales,
todo esto te ofrece el Movimiento Familiar Cristiano Catélico
Date la oportunidad de mejorar, conociendo los medios e instrumentos que
te ofrece Dios a través del programa de MFCC
iDios bendiga tu vida, tu hogar y tu familia!
Para mds informacién llamar a:

Tomas y Mary Chavez (323) 527-4015 6 José y Zoila Magafa (323) 771-8218

MOVIMIENTO g

DID YOU KNOW?

Another reason not to leave children in the car

Parents know the dangers of hot cars and leaving children unattended. Experts say there’s another reason to never leave children alone, in a running
vehicle, even for just a few moments — carjackers. A car thief may see a running car as an easy target, but if he/she doesn’t know there is a child inside,
the car thief becomes an unintentional abductor. In these cases, car thieves may panic, leaving the child in an increasingly dangerous situation. Take extra
precautions to make sure your children are not left alone in a car. It is well worth the steps of getting them in and out of car seats and safety belts
and  taking them with you. For more information, visit  https://www.missingkids.org/content/ncmec/en/blog/2021/they-
re-stealing-more-cars-with-kids-left-in-them.html.

Otro motivo para no dejar nifos en el carro

Los padres de familia conocen los peligros de los autos calientes y dejar a los nifios desatendidos. Los expertos dicen que hay otra razén para no dejar
nunca a los nifos solos, en un vehiculo en marcha, ni siquiera por un momento: los ladrones de autos. Un ladrén de autos puede ver un auto en marcha
como un blanco f4cil, pero si no sabe que hay un nifio adentro, el ladrén de autos se convierte en un secuestrador involuntario. En estos casos, los ladrones
de coches pueden entrar en pdnico, poni al nifio en una situacién cada vez mds peligrosa. recauciones adicionales para asegurarse de que sus
hijos no se queden solos en un automdvil. Vale la pena tomar unos paso s para sentarlos y/o sacarlos de los asientos del automévil y de los
cinturones de seguridad y llevarlos con usted. Para obtener més informacién, visite https://www.missingkids.org/content/ncmec/en/blog/2021/they-
re-stealing-more-cars-with-kids-left-in-them.html.
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OUR LADY'S PROMISE OF THE HOLY SCAPULAR
“WHOSOEVER DIES IN THIS GARMENT SHALL NOT SUFFER ETERNAL FIRE.”

The Blessed Virgin of Mount Carmel has promised to save those
who wear the scapular from the fires of hell; She will also shorten
their stay in purgatory if they should pass from this world still owing
some debt of punishment.

This promise is found in a Bull of Pope John XXII. The Blessed
Virgin appeared to him and, speaking of those who wear the Brown
Scapular, said, “I, the Mother of Grace, shall descend on the Satur-
day after their death and whomsoever I shall find in purgatory I shall
free so that I may lead them to the holy mountain of life everlasting.”

Our Lady assigned certain conditions which must be fulfilled:

1) Wear the Brown Scapular continuously.

2) Observe chastity according to one's state in life.

3) Recite daily the "Little Office of the Blessed Virgin."

or: 3a)  Observe the required fast of the Church as well a
abstaining for meat on Wednesday and Saturday

or: 3b)  Recite the Rosary daily

Pope Benedict XV, the celebrated World War I Pontiff, granted 500
days indulgence for devoutly kissing your scapular.

The Morning Offering

O my God, in union with the Immaculate Heart of Mary (here kiss
the scapular as a sign of your consecration), I offer Thee the Precious
Blood of Jesus from all the altars throughout the world, joining with
It the offering of my every thought, word and action of this day. O
my Jesus, I desire today to gain every indulgence and merit I can,
and I offer them, together with myself, to Mary Immaculate, that she
may best apply them to the interests of Thy most Sacred Heart.
Precious Blood of Jesus, save us! Immaculate Heart of Mary, pray for
us! Sacred Heart of Jesus, have mercy on us!

The Popes and the Brown Scapular

Pope Leo XIII: “The Carmelite Scapulars nobility of origin, its
extraordinary spread among Christian peoples for many centuries,
the spiritualizing effects produced by it and the outstanding miracles
worked in virtue of it render the Scapular of Carmel commendable
to a wondrous degree.”

Pope Pius XI: “In consideration of the munificent goodness of the
heavenly Mother towards her children, it surely ought to be
sufficient merely to exhort those who belong to the Scapular Confra-
ternity to persevere in the holy exercises which have been prescribed
for the gaining of the indulgences to which they are entitled.”

Pope Pius XII: “All Carmelites, whether they live in the cloisters of
the First or Second Orders or are members of the Third Order or of
the Confraternities, belong to the same family of our Most Blessed
Mother and are attached to it by a special bond of love. May they all
see in this keepsake of the Virgin herself a mirror of humility and
purity; may they read in the very simplicity of the Garment a concise
lesson in modesty and simplicity; above all, may they behold in this
same Garment, which they wear day and night, the eloquent expres-
sive symbol of their prayers for divine assistance.”
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Pope John XXIII: He spoke “of the Mother of God who is honored
in this Church of Our Lady of Mount Carmel. Devotion to her
becomes a necessity; towards Our Lady of Mount Carmel we are
drawn with a most tender, yet irresistible, attraction.”

Pope Paul VI, speaking of Marian devotions, especially of the
Scapular, says “Let the faithful hold in high esteem the practices and
devotions to the Blessed Virgin approved by the teaching authority
of the Church. It is Our conviction that the Rosary of Mary and the
Scapular of Carmel are among these recommended practices. The
Scapular is a practice of piety, which by its very simplicity is suited
to everyone.”

Our Lady of Mt. Carmel Brown Scapular

Also called simply the Brown Scapular, this small scapular is the
most well known and likely the earliest form of the devotional
scapular. It may even be referred to merely as “the scapular,” where
all other scapulae are referred to in the full name or by some distin-
guishing characteristic. Along the same line, the phrase “The Feast
of the Scapular” refers to the Feast of Our Lady of Mount Carmel.

Pious tradition holds that the Blessed Virgin appeared to St. Simon
Stock on July 16, 1251 in England, with a scapular in her hand and
said to him, "Take, beloved son this scapular of thy order as a badge
of my confraternity and for thee and all Carmelites a special sign of
grace; whoever dies in this garment, will not suffer everlasting fire.
It is the sign of salvation, a safeguard in dangers, a pledge of peace
and of the covenant." According to the Catholic Encyclopedia,
these precise words of Our Lady only appeared in written form in
1642, in a document that said these words had been dictated by
Simon to his secretary and confessor. Historical documents cannot
support the exact details or words, but the content is held to be
reliable. That is to say, it is credible that Our Lady assured St. Simon
Stock in a supernatural manner of her special protection over his
whole order and all who would wear the Carmelite habit, indirectly
extending to all Christian faithful who should wear the scapular as
a badge of devotion, even if we cannot place the exact words.
Conditions for Receiving the Graces of the Scapular

The promise and the following conditions are typically associated
with a vision and Bull of Pope John XXII. The Bull that has been
handed down since the 1400's was never mentioned for over 100
years after its supposed promulgation in 1322 and no record of such
a document exists in the writings of Pope John XXII. It has been
generally assumed that the extant text of the Bull is not an authentic
document but the promises and conditions are valid and several
popes have given the Carmelites permission to preach them.

Form of the Scapular

The scapular of Our Lady of Mount Carmel should be brown,
though black is acceptable as well, and must be wool. To have an
image of Our Lady presenting the Scapular to Simon Stock on the
scapular itself is quite common, but the scapular may also be blank.
It is also common to have an inscription of Our Lady’s promise on
the scapular. It may also have other images on it. For example there
are Brown Scapulae bearing images of Our Lady of Guadalupe, the
Sacred Heart, St. Charbel, St. Bendict, and others.
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A los que viven y mueren llevando el Santo Escapulario.

El Santo Escapulario es el gran don que Maria, omnipotente ante
su Hijo Dios, toda corazén para con sus hijos, los hombres tesorera
de todas las gracias, nos trajo del cielo, haciéndonos en €l las mds
preciosas promesas que pudiéramos desear. Muy bien ha sido

llamado el SACRAMENTO DE MARIA.

"La creencia general del mundo catdlico, dice el sabio jesuita P Clarke,
la promulgacion de la Iglesia doncente, la aceptacion de la iglesia
discente, o sea, los fieles, nada falta de lo que puede probar el origen
sobrenatural del Escapulario”.

"Su misma nobleza de origen, decia el Papa Le6n XIII, su venerada
antigliedad, su extraordinaria propagacién, asi como los saludables
efectos de piedad por él obtenidos, y los insignes milagros obrados
por su virtud, lo recomiendan con el mayor encarecimiento”.

A él ha vinculado la Virgen dos maravillosas promesas:

Primera promesa

Es la gran promesa, el privilegio de preservacién o exencién del
inflerno para cuantos mueren revestidos con el Escapulario
Carmelitano. Orando con fervor a la Virgen S. Simén Stock,
General de la Orden Carmelitana, aparecidsele circundada de
dngeles la Stma. Virgen y entregdndole, como prenda de su amor
maternal y de ilimitado poder, el Santo Escapulario, prometidle
que cuantos murieren revestidos de ¢l no se condenarfan. Las
palabras de la Virgen fueron éstas: "El que muriere con el Escapu-
lario no padecerd el fuego del infierno”.

Segunda promesa

Estando orando el Papa Juan XXIII, se le aparecié la Virgen, vestida
del hdbito carmelitano, y le prometié sacar el purgatorio del sibado
después de la muerte al que muriese con el Escapulario. Marfa dijo
al Papa: "Yo Madre de misericordia, libraré del purgatorio y llevaré
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al cielo, el sdbado después de la muerte, a cuantos hubieses vestido
mi Escapulario”.

Tal es el privilegio Sabatino, otorgado por la Reina del Purgatorio,
a favor de sus cofrades carmelitas, el Papa Juan XXII y promulgado
por éste en la Bula Sabatina aprobada después por mds de veinte
Sumos Pontifices.

Por ¢, el Sdbado siguiente a la muerte de los cofrades carmelitas, o
como lo interpreta la iglesia, cuanto antes, pero especialmente el
sdbado, segin declaracion del Paulo V, la Virgen del Carmen, con
carifio maternal, los libra de la cdrcel expiatoria y los introduce en
el Paraiso. El Papa Paulo V expidié el 20 de enero de 1613 el Sgte.
Decreto:

"Permitase a los Padre Carmelitas predicar que el pueblo cristiano
puede piadosamente creer que la Bienaventurada Virgen Marifa con
sus intececiones continuas, piadosas sufragios y méritos y especial
proteccién, ayudara después de la muerte, principalmente el
sdbado, dfa a ella dedicado, a las almas de sus cofrades que llevaren
el habito carmelitano”.

Condiciones para ganar estos privilegios

Para merecer la primera Promesa de la perseverancia final, se requi-
ere haber recibido el Escapulario de manos de sacerdote, llevarlo
siempre puesto, especialmente en la hora de la muerte, e inscribir el
nombre en el libro de la cofradfa.

Para ganar la segunda Promesa, el privilegio Sabatino, sobre los tres
requisitos anteriores, se exige guardar castidad, segin el propio
estado, rezar siete padrenuestros, 7 avemarfas y 7 glorias.

Guardar abstinencia (si pueden hacerlo) los miércoles y los sabados;
esta obligacion puede un confesor conmunitarla por otros rezos.

INSCRIPCIONES ABIERTAS

OF LIMA
CATHOLIC SCHOOL

Le invitamos a unirse a nosotros y explorar nuestra escuela.

Tenemos inscripciones abiertas para el nuevo afio escolar 2021-2022 estamos

ofreciendo clases en persona y/o virtuales.

Estamos ofreciendo tours virtuales y en persona (con cita). Obtenga mds informacién
y llene su solicitud para la escuela y para la beca por parte de la arquididcesis de Los
Angeles que le puede dar hasta $1000 de descuento en la colegiatura (para familias
que califiquen). Péngase en contacto con la oficina de la escuela para obtener mds

informacién
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